
BBS 720

� √‰ËÁ›· ¯Ú‹ÛË˜
§ÂÈ·ÓÙÈÎ‹ ÌË¯·Ó‹ ÌÂ ÏÂÈ·ÓÙÈÎfi ÈÌ¿ÓÙ·

� Kullanma talimat∂

Bant Z∂mpara Makinesi

Art.-Nr.: 44.651.00 I.-Nr.: 01010
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� ∆Â¯ÓÈÎ¿ ÛÙÔÈ¯Â›·

� Teknik Özellikler

230 V ~ 50 Hz

720 Watt

200 m/min; 76x457 mm

∏¯ÔÚÔÛÙ·Û›·
Kulakl∂k

¶ÚÔÛÙ·Û›· ÔÊı·ÏÌÒÓ
Koruyucu gözlük

¶ÚÔÛÙ·Û›· ·Ó·ÓÂ˘ÛÙÈÎÔ‡
Û˘ÛÙ‹Ì·ÙÔ˜
Toz maskesi
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∏ ÏÂÈ·ÓÙÈÎ‹ ÌË¯·Ó‹ ÌÂ ÏÂÈ·ÓÙÈÎfi ÈÌ¿ÓÙ·
¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›Ù·È ÁÈ· ÙË ÏÂ›·ÓÛË Í‡ÏÔ˘, Û›‰ÂÚÔ˘,
Ï·ÛÙÈÎÒÓ ˘ÏÈÎÒÓ Î·È ·ÚÔÌÔ›ˆÓ ˘ÏÈÎÒÓ ÌÂ ÙÔÓ
Î·Ù¿ÏÏËÏÔ ÏÂÈ·ÓÙÈÎfi ÈÌ¿ÓÙ·.

¶ÂÚÈÁ·Ê‹:

1 ¶Ï¿Î· ÏÂ›Ó·ÛË˜
2 ¢È·ÎfiÙË˜ ON / OFF
3 ∫Ô˘Ì› ÛÙÂÚ¤ˆÛË˜
4 ¶ÚfiÛıÂÙË Ï·‚‹
5 ™·ÎÔ‡Ï· Û˘ÏÏÔÁ‹˜ ÛÎfiÓË˜
6 ™‡Ó‰ÂÛË ÁÈ· ÙË Û·ÎÔ‡Ï· Û˘ÏÏÔÁ‹˜ ÛÎfiÓË˜
7 ªÔ¯Ïfi˜ Û‡ÛÊÈÍË˜ ÁÈ· ÙÔÓ ÈÌ¿ÓÙ·
8 ƒ‡ıÌÈÛË ÙÔ˘ ÈÌ¿ÓÙ·

¶·Ú·Î·ÏÔ‡ÌÂ Ó· ‰È·‚¿ÛÂÙÂ ÚÔÛÂÎÙÈÎ¿ ÙËÓ
√‰ËÁ›· ÃÚ‹ÛË˜ Î·È È‰È·›ÙÂÚ· Ó· ÚÔÛ¤ÍÂÙÂ ÙÈ˜
˘Ô‰Â›ÍÂÈ˜ ·ÛÊ·ÏÂ›·˜. ¶·Ú·Î·ÏÔ‡ÌÂ Ó· Ê˘Ï¿ÍÂÙÂ
ÙËÓ √‰ËÁ›· ÃÚ‹ÛË˜ Ì·˙› ÙËÓ ÏÂÈ·ÓÙÈÎ‹ ÌË¯·Ó‹.

∆Â¯ÓÈÎ¿ ÛÙÔÈ¯Â›·:

∆¿ÛË 230 V - 50 Hz

∞ÔÚÚÔÊÔ‡ÌÂÓË ÈÛ¯‡˜ 720Watt

ª¤ÁÂıÔ˜ ÏÂÈ·ÓÙÈÎÔ‡ ÈÌ¿ÓÙ· 76 Ã 457 mm

∆·¯‡ÙËÙ· ÈÌ¿ÓÙ· 200m / min

ªfiÓˆÛË ·ÛÊ·ÏÂ›·˜

™Ù¿ıÌË ·ÎÔ˘ÛÙÈÎ‹˜ ›ÂÛË˜ LPA 85 dB(A)

™Ù·ıÌË ·ÎÔ˘ÛÙÈÎ‹˜ ÈÛ¯‡Ô˜ LWA 98 dB(A)

∆·Ï·ÓÙÒÛÂÈ˜ < 2,5 m/s 2

µ¿ÚÔ˜ 3,08 kg

¶ÂÚÈÂ¯fiÌÂÓÔ Û˘ÛÎÂ˘·Û›·˜

BBS 720
™·ÎÔ‡Ï· Û˘ÏÏÔÁ‹˜ ÛÎfiÓË˜ 
1 §ÂÈ·ÓÙÈÎfi˜ ÈÌ¿ÓÙ·˜

°ÂÓÈÎ¤˜ ˘Ô‰Â›ÍÂÈ˜ ·ÛÊ·ÏÂ›·˜:

	 ¶ÚÈÓ ·fi fiÏÂ˜ ÙÈ˜ ÂÚÁ·Û›Â˜ (Î·ı·ÚÈÛÌfi˜ ÙË˜
ÌË¯·Ó‹˜, ·ÏÏ·Á‹ ˘ÏÈÎÔ‡ ÎÏ.) Ó· ‚Á¿˙ÂÙÂ ÙÔ
ÊÈ˜ ·fi ÙËÓ Ú›˙·!

	 °È· Ó· ÚÔÛÙ·Ù¤“ÂÙÂ ÙËÓ ˘ÁÂ›· Û·˜ Ó· ÊÔÚ¿ÙÂ
¿ÓÙ· fiÙ·Ó ÂÚÁ¿˙ÂÛÙÂ ÌÂ ÙËÓ ÏÂÈ·ÓÙÈÎ‹ ÌË¯·Ó‹
Ì¿ÛÎ· ÛÎfiÓË˜ Î·È ÚÔÛÙ·ÙÂ˘ÙÈÎ¿ Á˘·ÏÈ¿!

	 ∫·Ù¿ ÙËÓ ÏÂ›·ÓÛË Â›Ó·È ‰˘Ó·ÙfiÓ Ó·
Û¯ËÌ·ÙÈÛıÔ‡Ó ‚Ï·‚ÂÚ¤˜ / ÙÔÍÈÎ¤˜ ÛÎfiÓÂ˜ (.¯.
ÛÂ ÂÚ›ÙˆÛË ÌÔÁÈ¿˜ Ô˘ ÂÚÈ¤¯ÂÈ ÌfiÏ˘‚‰Ô,
ÛÂ ÂÚÈÎ¿ Í‡Ï· Î·È Ì¤Ù·ÏÏ·).

	 ¶ÚÔÛ¤ÍÙÂ Ó· Â›Ó·È Î·Ï¿ ·ÛÊ·ÏÈÛÌ¤ÓÔ ÙÔ ˘ÏÈÎfi
Ô˘ ÂÂÍÂÚÁ¿˙ÂÛÙÂ ÒÛÙÂ Ó· ÌË ÁÏÈÛÙÚ¿ÂÈ.

	 Ó· ÎÚ·Ù¿ÙÂ ¿ÓÙ· Î·Ï¿ ÙË ÌË¯·Ó‹ Î·È Ó· ÙËÓ
ÂÏ¤Á¯ÂÙÂ ÁÈ· ÂÓ‰Â¯fiÌÂÓÂ˜ ‚Ï¿‚Â ÌÂÙ¿ ÙËÓ
ÂÚÁ·Û›· ÏÂ›·ÓÛË˜.

	 °È· ÙÔÓ Î·ı·ÚÈÛÌfi  ÙÔ˘ Ï·ÛÙÈÎÔ‡ Ó· ÌË
¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ Î·˘ÛÙÈÎ¿ ˘ÏÈÎ¿.

	 ™˘ÓÈÛÙ¿Ù·È Ë ¯Ú‹ÛË Ë¯ÔÚÔÛÙ·Û›·˜ Î·Ù¿ ÙË
¯Ú‹ÛË ÏÂÈ·ÓÙÈÎÒÓ ÈÌ¿ÓÙˆÓ.

£fiÚ˘‚Ô˜:

∏ ÛÙ¿ıÌË ÙÔ˘ ıÔÚ‡‚Ô˘ ÛÙËÓ ı¤ÛË ÂÚÁ·Û›·˜ Â›Ó·È
‰˘Ó·ÙfiÓ Ó· ˘ÂÚ‚Â› Ù· 85dB(A). ™ÙËÓ ÂÚ›ÙˆÛË
·˘Ù‹ ··ÈÙÂ›Ù·È Ë Ï‹“Ë Ì¤ÙÚÓ Ë¯ÔÚÔÛÙ·Û›·˜.

ÀÔ‰Â›ÍÂÈ˜ ÁÈ· ÙË ¯Ú‹ÛË:

	 ¶ÚÈÓ ÙÔÔıÂÙ‹ÛÂÙÂ ÙË ÌË¯·Ó‹ Â¿Óˆ ÛÙÔ
Î·ÙÂÚÁ·˙fiÌÂÓÔ ·ÓÙÈÎÂ›ÌÂÓÔ, ·Ê‹ÛÙÂ ÙËÓ Ó·
ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ‹ÛÂÈ Ï›ÁÔ.

	 ªË Û‚‹ÛÂÙÂ ÙË ÌË¯·Ó‹ fiÛÔ Ô ÈÌ¿ÓÙ·˜ ·ÎÔ˘Ì¿
·ÎfiÌË ÛÙÔ Î·ÙÂÚÁ·˙fiÌÂÓÔ ·ÓÙÈÎÂ›ÌÂÓÔ.

	 ∫·Ù¿ ÙË ‰È¿ÚÎÂÈ· ÙË˜ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜ Ó· ÎÚ·Ù¿ÙÂ
ÙËÓ ÌË¯·Ó‹ ÌÂ Ù· ‰‡Ô ¯¤ÚÈ·.

	 ∏ ÏÂ›Ó·ËÛ Í‡ÏÔ˘ Ó· Á›ÓÂÙ·È ¿ÓÙ· ÚÔ˜ ÙËÓ
Î·ÙÂ‡ı˘ÓÛË ÙË˜ ‰ÔÌ‹˜ ÙˆÓ ÈÓÒÓ ÙÔ˘.

GR

¶ÚÔÛÔ¯‹ !

°È· ÏfiÁÔ˘˜ ˘ÁÂ›·˜ Â›Ó·È ··Ú·›ÙËÙË Ë ¯Ú‹ÛË 
ÙË˜ Û·ÎÔ‡Ï·˜ Û˘ÏÏÔÁ‹˜ ÛÎfiÓË˜!

ªÔÓÙ¿˙ ÙË˜ Û·ÎÔ‡Ï·˜ Û˘ÏÏÔÁ‹˜ ÛÎfiÓË˜

∏ ·Ó·ÚÚfiÊËÛË ÛÎfiÓË˜ Á›ÓÂÙ·È ¿ÌÂÛ· Ì¤Ûˆ ÙÔ˘
ÈÌ¿ÓÙ· ÛÙËÓ Û·ÎÔ‡Ï· Û˘ÏÏÔÁ‹˜ ÛÎfiÓË˜.
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ÕÓ·ÌÌ· / ™‚‹ÛÈÌÔ

ÕÓ·ÌÌ·: ¶È¤ÛÙÂ ÙÔ ‰È·ÎfiÙË 
ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜ ∞

™˘ÓÂ¯‹˜ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·: ∞ÛÊ¿ÏÈÛË ÙÔ˘ ‰È·ÎfiÙË ∞ 
ÌÂ ÎÔ˘Ì› ÛÙÂÚ¤ˆÛË˜ µ

™‚‹ÛÈÌÔ: ¶È¤ÛÙÂ Ï›ÁÔ ÙÔÓ ‰È·ÎfiÙË 
ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜ ∞

	 ∏ ÌË¯·Ó‹ ÌÔÚÂ› Ó· ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ‹ÛÂÈ Â›ÙÂ ÁÈ·
Ì›· ÛÙÈÁÌ‹, Â›ÙÂ ÌÂ Û˘ÓÂ¯‹ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·.

¶ÚÔÛÔ¯‹!

	 √È Û¯ÈÛÌ¤˜ ·ÂÚÈÛÌÔ‡ ÛÙÔÓ ÏÂÈ·ÓÙÈÎfi ÈÌ¿ÓÙ· Ó·
Â›Ó·È ¿ÓÙ· Î·ı·Ú¤˜ Î·È ÂÏÂ‡ıÂÚÂ˜.

	 °È· ¿ÚÈÛÙË ÂÎÌÂÙ¿ÏÏÂ˘ÛË Î·È ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›· ÙË˜
ÏÂÈ·ÓÙÈÎ‹˜ ÌË¯·Ó‹˜ Ó· ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›ÙÂ ¿ÓÙ·
Ù· ÁÓ‹ÛÈ· ÂÍ·ÚÙ‹Ì·Ù· Ô˘ ÌÔÚÂ›ÙÂ Ó·
·Ú·ÁÁÂ›ÏÂÙÂ ÛÙËÓ ISC GmbH.

∞ÏÏ·Á‹ ¯·ÚÙÈÔ‡

∆Ú·‚‹ÍÙÂ ÙÔ ÌÔ¯Ïfi Û‡ÛÊÈÍË˜ (7) ÚÔ˜ Ù· ¤Íˆ
ÚÔ˜ ·Ó·ÎÔ‡ÊÈÛË ÙÔ˘ ¯·ÚÙÈÔ‡.

∞Ê·ÈÚ¤ÛÙÂ ÙÔ ÌÂÙ·¯ÂÈÚÈÛÌ¤ÓÔ ¯·ÚÙ› ÏÂ›Ó·ÛË˜.
™ÚÒÍÙÂ ÙÔ Ó¤Ô ¯·ÚÙ› ÏÂ›·ÓÛË˜ ÛÙ· ÚÔÏ¿
ÌÂÙ¿‰ÔÛË˜ Î›ÓËÛË˜.
¶ÚÔÛ¤ÍÙÂ Ó· Û˘ÌÊˆÓÂ› Ë Î·ÙÂ‡ı˘ÓÛË Î›ÓËÛË˜ ÙÔ˘
ÏÂÈ·ÓÙÈÎÔ‡ ÈÌ¿ÓÙ· (‚¤ÏË ÛÙÔ ÂÛˆÙÂÚÈÎfi ÙÔ˘
ÏÂÈ·ÓÙÈÎÔ‡ ÈÌ¿ÓÙ·) ÌÂ ÙËÓ Î·ÙÂ‡ı˘ÓÛË ÙË˜
ÏÂÈ·ÓÙÈÎ‹˜ ÌË¯·Ó‹˜ (‚¤ÏÔ˜ ¿Óˆ ·fi ÙÔ fiÈÛıÂÓ
ÚÔÏfi ÌÂÙ¿‰ÔÛË˜ Î›ÓËÛË˜).
¶È¤ÛÙÂ ÙÔ ÌÔ¯Ïfi Û‡ÛÊÈÍË˜ (7) ÚÔ˜ Ù· ›Ûˆ ÁÈ· Ó·
Û˘ÛÊÈ¯ÙÂ› Ô ÈÌ¿ÓÙ·˜.

∞Ó¿“ÙÂ ÙË ÏÂÈ·ÓÙÈÎ‹ ÌË¯·Ó‹. ªÂ ÂÚÈÛÙÚÔÊ‹ ÙË˜
‚›‰·˜ Ú‡ıÌÈÛË˜ (8) Ó· Ú˘ıÌ›ÛÂÙÂ ÙËÓ Î›ÓËÛË ÙÔ˘
ÈÌ¿ÓÙ· ¤ÙÛÈ ÒÛÙÂ Ó· ‚Ú›ÛÎÂÙ·È ÛÙË Ì¤ÛË ÙˆÓ ‰‡Ô
ÚÔÏÒÓ ÌÂÙ¿‰ÔÛË˜ Î›ÓËÛË˜.

A

B
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�
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KULLANIM

Bant z∂mpara makinesi, uygun z∂mpara band∂
kullan∂larak a©aç, demir, plastik ve benzer
malzemelerin z∂mparalanmas∂nda kullan∂l∂r.

Cihaz aç∂klamas∂

1 Z∂mpara ka©∂d∂ plakas∂
2 Aç∂k/Kapal∂ µalteri
3 Sabitleme dü©mesi
4 ∑lave sap
5 Toz toplama torbas∂
6 Toz toplama torbas∂ ba©lant∂s∂
7 Z∂mpara band∂ germe kolu
8 Z∂mpara band∂ hassas ayarlamas∂

Lütfen kullanma talimat∂n∂ tam okuyun ve

özellikle güvenlik uyar∂lar∂na dikkat edin.

Kullanma talimat∂n∂ bant z∂mpara makinesi ile

birlikte bulundurun

Teknik Özellikler

Ωebeke gerilimi 230 V ~ 50 Hz
Güç 720 Watt
Z∂mpara bant∂ boyutu: 76 x 457
Bant h∂z∂: 200 m/dak
Koruma izolasyonlu
Ses bas∂nç seviyesi LPA 85 dB(A)
Ses güç seviyesi LWA 98 dB(A)
Vibrasyon aw ∑2,5 m/s2

A©∂rl∂k 3,08 kg

Sevkiyat kapsam∂

BBS 720
Toz toplama torbas∂
1 x bant z∂mpara ka©∂d∂

Genel güvenlik uyar∂lar∂

	 Makinedeki tüm çal∂µmalarda (makinenin

temizlenmesi, z∂mpara ka©∂d∂ de©iµimi vs,)
önceden fiµ prizden ç∂kar∂lmal∂d∂r!

	 Kendi sa©l∂©∂n∂z için z∂mparalama çal∂µmalar∂nda

toz maskesi ve koruyucu gözlük tak∂n. 
	 Z∂mparalama çal∂µmalar∂nda zararl∂/zehirli tozlar

oluµabilir (örne©in kurµun ihtiva eden boya, baz∂
a©aç türleri ve metal)

	 ∑µlenecek parçan∂n kaymaya karµ∂ yeterli

derecede emniyetlenmiµ olmas∂na dikkat edin.
	 Makineyi daima temiz tutun ve her z∂mpara

iµinden sonra hasarlar∂n olup olmad∂©∂n∂ kontrol
edin.

	 Bant z∂mpara makinesini daima temiz tutun.

	 Plastik parçalar∂n temizlenmesinde tahriµ edici

malzeme kullanmay∂n.
	 Bant z∂mpara makinesi ile çal∂µ∂rken kulakl∂k

tak∂lmas∂ tavsiye edilir.

Gürültü oluµmas∂

	 Çal∂µma yerindeki ses 85 dB(A) üzerine ç∂kabilir.

Bu durumlarda kullan∂c∂n∂n sesden korunma
önlemlerini almas∂ gerekmektedir.

Kullan∂m bilgileri

	 Bant z∂mpara makinesini iµ parças∂ üzerine

koymadan önce çal∂µt∂r∂n.
	 Z∂mpara ka©∂d∂ iµ parças∂na temas etti©i sürece

makineyi kapatmay∂n.
	 Bant z∂mpara makinesini kullan∂m esnas∂nda

daima iki elinizle tutun.
	 Ahµap malzemesini z∂mparalarken daima

ahµab∂n lekesi yönünde z∂mparalay∂n.

Dikkat!

Sa©l∂k sebeplerinden dolay∂ toz toplama

torbas∂n∂n mutlaka kullan∂lmas∂ gereklidir!.

Toz toplama torbas∂n∂n montaj∂

Tozlar bant z∂mpara ka©∂d∂ndan direkt toz toplama
torbas∂na toplan∂r.
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Açma/Kapatma

Açma: Ωalter A’y∂ bast∂r∂n
Sürekli iµletme: Ωalter A’y∂ sabitleme dü©mesi B ile

emniyetleyin.
Kapatma: Ωalter A’y∂ k∂saca içeri bast∂r∂n.

	 Makine anl∂k veya sürekli iµletme türünde

çal∂µt∂r∂labilir.

Dikkat!

	 Bant z∂mpara makinesinde de hava yar∂klar∂

daima temiz ve aç∂k olacakt∂r.

	 Bant z∂mpara makinesini optimal µekilde

kullanabilmek için daima, ISC GmbH

firmas∂ndan temin edilebilen orijinal

aksesuarlar∂ kullan∂n.

Z∂mpara ka©∂d∂n∂n de©iµtirilmesi

Z∂mpara ka©∂d∂n∂ gevµetmek için germe kolunu (7)
d∂µa çekin

Kullan∂lm∂µ z∂mpara ka©∂d∂n∂ tahrik makaralar∂ndan
ç∂kar∂n.
Yeni z∂mpara ka©∂d∂n∂ tahrik makaralar∂ üzerine
tak∂n.
Bant z∂mpara ka©∂d∂ hareket yönünün (z∂mpara
ka©∂d∂n∂n iç taraf∂ndaki ok iµaretleri) bant z∂mpara
makinesi hareket yönü (arka tahrik makaras∂
üzerindeki ok iµareti) ile ayn∂ olmas∂na dikkat edin.
Z∂mpara ka©∂d∂n∂ germek için germe kolunu (7)
arkaya do©ru bast∂r∂n.

Bant z∂mpara makinesini çal∂µt∂r∂n. Ayar civatas∂n∂
(8) döndürerek bant hareketi, z∂mpara ka©∂d∂ her iki
tahrik makaras∂n∂n tam ortas∂nda olacak µekilde
ayarlanabilir.

A

B

�

�
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BBS 720 Art.Nr. 44.651.00, I-Nr. 01010
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BBS 720 Art.Nr. 44.651.00, I-Nr. 01010

Pos. Beschreibung Ersatzteilnr.

03 Motorgehäuse rechts 44.651.00.03
04 Antriebsrolle 44.651.00.04
05 Schleifband 44.651.00.05
06 Schleifschuh verstellbar 44.651.00.06
07 Druckfeder horizontal 44.651.00.07
08 Hebel 44.651.00.08
09 Rollenhalterung verstellbar 44.651.00.09
10 Rolle 44.651.00.10
11 Druckfeder vertikal 44.651.00.11
12 Achsbolzen 44.651.00.12
13 Blechabdeckung 44.651.00.13
14 Aluminiumschleifschuh 44.651.00.14
15 Zahnrad mit Welle 44.651.00.15
18 Sicherungsring 44.651.00.18
19 Kohlebürste komplett 44.651.00..19
23 Lagerbuchse 44.651.00.23
24 Kondensator 0,22yF 44.651.00.24
25 Ein- Ausschalter 44.651.00.25
26 Netzleitung 44.316.60.59
27 Knickschutztülle 44.651.00.27
28 Zugentlastungsschelle 44.651.00.28
29 Staubfangsack 44.651.00.29
30 Hauptgehäuse 44.651.00.30
31 Druckfeder 44.651.00.31
32 Abdeckung 44.651.00.32
33 Einstellschraube 44.651.00.33
34 Lagersitz 44.651.00.34
35 Stator 44.651.00.35
37 Luftleitteil 44.651.00.37
38 Gummihülse 44.651.00.38
39 Kugellager 626 2Z 43.201.00.12
40 Rotor 44.651.00.40
43 Riemenabdeckung 44.651.00.43
44 Umlenkrad f. Zahnriemen 44.651.00.44
45 Welle 44.651.00.45
47 Motorgehäuse links 44.651.00.47
48 Zahnriemen 110xL03 44.651.00.48
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Landau/Isar, den 02.05.2005
Karg

Produkt-Management

Bandschleifer BBS 720

Brunhölzl
Leiter Produkt-Management

ISC GmbH
Eschenstraße 6
D-94405 Landau/Isar

Konformitätserklärung

98/37/EG

73/23/EWG_93/68/EEC

97/23/EG

89/336/EWG_93/68/EEC

90/396/EWG

89/686/EWG

87/404/EWG

R&TTED 1999/5/EG

2000/14/EG:

95/54/EG:

97/68/EG:

x

x

x

Art.-Nr.: 44.651.00     I.-Nr.: 01010 Archivierung: BBS-0747-30-4175500-E
Subject to change without notice

EN 60745-1; EN 60745-2-4; EN 55014-1; 
EN 55014-2; EN 60555-2 EN 61000-3-3;

gemessener Schallleistungspegel LWA =  dB

garantierter Schallleistungspegel LWA =  dB

Ø =  cm

D erklärt folgende Konformität gemäß EU-Richtlinie 
und Normen für Artikel

� declares conformity with the EU Directive 
and standards marked below for the article

F déclare la conformité suivante selon la 
directive CE et les normes concernant l’article

� verklaart de volgende conformiteit in overeen-
stemming met de EU-richtlijn en normen voor 
het artikel

E declara la siguiente conformidad a tenor de la 
directiva y normas de la UE para el artículo

P declara a seguinte conformidade de acordo 
com a directiva CE e normas para o artigo

S förklarar följande överensstämmelse enl. EU-
direktiv och standarder för artikeln

� ilmoittaa seuraavaa Euroopan unionin direkti-
ivien ja normien mukaista yhdenmukaisuutta 
tuotteelle

� erklærer herved følgende samsvar med EU-
direktiv og standarder for artikkel

� заявляет о соответствии товара 
следующим директивам и нормам EC

� izjavljuje sljedeću uskladjenost s odredbama i 
normama EU za artikl.

� declarå urmåtoarea conformitate cu linia direc-

toare CE μi normele valabile pentru articolul.

� ürün ile ilgili olarak AB Yönetmelikleri ve 

Normlar∂ gere©ince aμa©∂daki uygunluk aç∂kla

mas∂n∂ sunar.

� ‰ËÏÒÓÂÈ ÙËÓ ·ÎfiÏÔ˘ıË Û˘ÌÊˆÓ›· Û‡ÌÊˆÓ· ÌÂ 
ÙËÓ √‰ËÁ›· ∂∂ Î·È Ù· ÚfiÙ˘Ô ÁÈ· ÙÔ ÚÔ˚fiÓ

I dichiara la seguente conformità secondo la 
direttiva UE e le norme per l’articolo

	 attesterer følgende overensstemmelse i 
henhold til EU-direktiv og standarder for 
produkt


 prohlašuje následující shodu podle směrnice 
EU a norem pro výrobek.

H a következő konformitást jelenti ki a termékek-
re vonatkozó EU-irányvonalak és normák 
szerint

� pojasnjuje sledečo skladnost po smernici EU 
in normah za artikel.

� deklaruje zgodność wymienionego poniżej 
artykułu z następującymi normami na 
podstawie dyrektywy WE.

� vydáva nasledujúce prehlásenie o zhode podľa 
smernice EÚ a noriem pre výrobok.

 деклаpиpа следното съответствие съгласно 
диpективите и ноpмите на ЕС за пpодукта.

� заявляє про відповідність згідно з Директивою 
ЄС та стандартами, чинними для даного товару
deklareerib vastavuse järgnevatele EL direktiivi
dele ja normidele 

� deklaruoja atitikti pagal ES direktyvas ir normas 
straipsniui 
izjavljuje sledeçi konformitet u skladu s odred

bom EZ i normama za artikl

EE

SCG
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� Εγγ�ηση 
� �ρ�ν�ς εγγ
ησης εκιν� µε την ηµερ�µην�α
αγ�ρ�ς και ισ�
ει 2 �τη.
Η εγγ
ηση καλ
πει κακ� κατασκευ� � λ�θη
στ� υλικ� και τη λειτ�υργ�α.
Τα ανταλλακτικ� και � απαιτ�
µεν�ς �ρ�ν�ς
επισκευ�ς δεν επι�αρ
ν�υν τ�ν πελ�τη.
Η εγγ
ηση δεν ισ�
ει για παρεπ�µενες
�λ��ες.

Τ� κ�ντρ� ευπηρ�τησης πελατ�ν
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� GARANT∑ BELGES∑ 

Satın alınan günden itibaren garanti süresi
baµlamıµ olup garanti bir yıl geçerlidir. Düzgün bir
µekilde olmayan veya materialden veya iµlem
hatalarından kaynaklanan durumlar garantiyi
kapsarlar. Bunun için gerekli olan yedek parçalar
ve onarmak için onarım süresi hesaba katılmaz.
Bunu takiben olabilecek bozuklukların
sorumlulu©u üstlenilmez. 

Müµteriye bakan partner servis

GARANTIEURKUNDE
Wir gewähren Ihnen zwei Jahre Garantie gemäß nachstehenden
Bedingungen. Die Garantiezeit beginnt jeweils mit dem Tag der
Lieferung, der durch Kaufbeleg, wie Rechnung, Lieferschein oder
deren Kopie, nachzuweisen ist. Innerhalb der Garantiezeit besei-
tigen wir alle Funktionsfehler am Gerät, die nachweisbar auf
mangelhafte Ausführung oder Materialfehler zurückzuführen
sind. Die dazu benötigten Ersatzteile und die anfallende Arbeits-
zeit werden nicht berechnet.

Ausschluß: Die Garantiezeit bezieht sich nicht auf natürliche Ab-
nutzung oder Transportschäden, ferner nicht auf Schäden, die in-
folge Nichtbeachtung der Montageanleitung und nicht norm-
gemäßer Installation entstanden. Der Hersteller haftet nicht für
indirekte Folge- und Vermögensschäden.
Durch die Instandsetzung wird die Garantiezeit nicht erneuert
oder verlängert. Bei Garantieanspruch, Störungen oder Ersatz-
teilbedarf wenden Sie sich bitte an.

ISC GmbH · International Service Center
Eschenstraße 6 · D-94405 Landau/Isar (Germany)

Info-Tel. 0190-145 048 (62 Ct/Min.) � Telefax 0 99 51-26 10 und 52 50
Service- und Infoserver: http://www.isc-gmbh.info

Technische Änderungen vorbehalten

Technical changes subject to change

Sous réserve de modifications

Technische wijzigingen voorbehouden

Salvo modificaciones técnicas

Salvaguardem-se alterações técnicas

Förbehåll för tekniska förändringar

Oikeus teknisiin muutoksiin pidätetään

Der tages forbehold för tekniske ændringer

� κατασκεναστ�ς διατηρε� τ� δικα�ωµα
τε�νικ�ν αλλαγ�ν
Con riserva di apportare modifiche tecniche

Tekniske endringer forbeholdes

Technické změny vyhrazeny

Technikai változások jogát  fenntartva

Tehnične spremembe pridržane.

Zastrzega się wprowadzanie zmian technicznych 

Se rezervå dreptul la modificåri tehnice.

Teknik de©iµiklikler olabilir
EH 01/2003
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� ISC GmbH
Eschenstraße 6
D-94405 Landau/Isar
Tel. (0190) 145 048, Fax (0 99 51) 2610 u. 5250

� Hans Einhell Österreich Gesellschaft m.b.H.
Mühlgasse 1
A-2353 Guntramsdorf
Tel. (02236) 53516, Fax (02236) 52369

� Fubag International
Schlachthofstraße 19
CH-8406 Winterthur
Tel. (052) 2090250, Fax (052) 20900260

	 Einhell UK Ltd
Morpeth Wharf
Twelve Quays
Birkenhead, Wirral
CH 41 1NG
Tel. 0151 6491500, Fax 0151 6491501


 V.B.P. Distribution Service Après Vente 
5, allée Joseph Cugnot, Z.I. du Phare
F-33700 Merignac
Tel. 05 56479483, Fax 05 56479525

� Einhell Benelux
Weberstraat 3
NL-7903 BD Hoogeveeen 
Tel. 0528 232977, Fax 0528 232978

� Einhell Benelux
Abtsdreef 10
B-2940 Stabroek
Tel/Fax 03 5699539

� Comercial Einhell S.A.
Antonio Cabezon, N° 83 Planta 3a
E-28034 Madrid
Tel. 91 7294888, Fax 91 3581500

 Einhell Iberica 
Rua da Aldeia , 225 Apartado 2100
P-4405-017 Arcozelo VNG
Tel. 022 0917500 Fax 022 0917527

� Einhell Italia s.r.l.
Via Marconi, 16
I-22070 Beregazzo (Co)
Tel. 031 992080, Fax 031 992084

� Einhell Skandinavia
� Bergsoevej 36 
� DK-8600 Silkeborg

Tel. 087 201200, Fax 087 201203
� Sähkötalo Harju OY

Korjaamokatu 2
FIN-33840 Tampere
Tel. 03 2345000, Fax 03 2345040

� Einhell Polska
Ul. Miedzyleska 2-6
PL-50-554 Wroclaw
Tel. 071 3346508, Fax 071 3346503

� Einhell Hungaria Ltd. 
Vajda Peter u. 12
H 1089 Budapest
Tel. 01 3039401, Fax 01 2101179

� Semak
makina ticaret ve sanayi ltd. sti.
Altay Cesme Mah. Yasemin Sok. No: 19
TR 81530 Maltepe - Istanbul
Tel. 0216 4594865, Fax 0216 4429325

� Novatech S.R.L.
Bd.Lasar Catargiu 24-26
S.C. A Ap. 9 Sector 1
RO 75 121 Bucharest 
Tel. 021 4104800, Fax 021 4103568

� Poker Plus S.R.O.
Areal Vu Bechovice
Budava 10B
CZ-19011 Praha - Bechovice 911
Tel.+Fax  02579 10204

� Einhell Bulgarien
34 A,Stefan Stambolov Str.
Apt. 4
BG 9000 Varna
Tel. 052 605254, Fax 052 605254

� GMA Elektromehanika d.o.o.
Cesta Andreja Bitenca 115
SLO-1000 Ljubljana
Tel- 01 5838304, Fax 01 5183803

� Einhell Croatia d.o.o.
Velika Ves 2
HR 49224 Lepajci
Tel  049/342 444,  Fax 049 342-392

� MP Trading d.o.o.
Cika Ljubina 8/IV
YU 11000 Beograd

� An. Mavrofidopoulos S.A.
Technical & Commercial company
12, Papastratou & Asklipiou Str.
GR 18545 Piräus
Tel  0210 4136155,  Fax 0210 4137692

� Bermas
Altufyevskoye shosse, 2A
RUS 127372 Moscowi
Tel  095 3639580,  Fax 095 3639581
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